
       THE MESSENGER 

Celebrate Shavuot! 
 

Erev Shavuot, Saturday Night,  

May 19th, starting at 7:30 pm 
 

The People of THE BOOK Receive THE BOOK 

 

Minha (Shabbat Afternoon Service) 
 

A dairy dessert with all the Shavuot trimmings,  

including blintzes and cheesecake 
 

And over dessert weôll continue the Congregation Sons of Israel tradition 

 

BYOB - Bring Your Own BOOK 
 

Have you read a Jewish-themed book?... tell us about it! 
Novel, Biography, History, Humor, Short Stories, 

Kosher Cookbook, Bible CommentaryéYou Name Ité 
(You donôt have to read a book to eat or to participate, but it sure would help!) 

 

Maôariv (Evening Service for the start of the Yom Tov) 

 
Shavuot Services 

First Day, Sunday May 20th at 9:00 am 

Minha 12:30 pm 

Maôariv 9:15 pm 
 

 

Second Day, Monday May 21st at 9:00 am - including Yizkor 

(Early Yizkor service 7:30 am) 

Minha - 12:30 pm 

Maôariv & Havdalah 9:15 pm 



 

ñOfferings of the Heartò 

  

The names of our  

Torah Members  

are inscribed on the 

 sculpture in our  

Community Room. 

 ETERNAL  L IGHT  M EMBERS  

These members provide financial assistance and synagogue membership for families who are enduring  

financial hardship, as well as a full religious education for their children. 

CHAI  M EMBERS  

These members provide financial assistance and membership for  

families who are enduring financial hardship. 

Our Torah Members 
These generous individuals have voluntarily chosen to support our Synagogue at a higher level of dues  

than is required, in order to help other Jews who are less fortunate and in need of assistance. 

Anonymous  

David Korn 

Stephen & Merilee Obstbaum 

Joseph & Tikva Ofeck 

  

Joni Rosen 

Steven Schwalbe &  

Annmarie Krim 

Myrna Weissman 

  

Gertrud Buchler 

Martin & Rochelle Carus 

Lior & Andrea Elrom 

Harvey & Barbara Fishman 

Regina Friedman 

Allan Ginsburg 

Jerome Goldfischer & Lila Mordoh 

Seymour & Nancy Green 

  

Arnold & Alice Grodman 

Renee Gruenspecht 

Yakov & Vera Kishinevsky 

Daniel Kraut & Eve Kohut 

Bruce Lager AòH 

Joseph Lempel 

Irwin & Karen Meyers 

  

Ann Oster 

Ann Rosenberg 

Seligman & Phyllis Rosenberg 

Sheila Scherl 

Michael & Sally Seymour 

Norm & Florence Silverberg 

Barry & Barbara Sussman 

Mordechai & Suzanne Warshavsky 
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2016    Presidentõs Council    2017 

                                                     GUARDIAN LEADERS   Gifts of $25,000 or more 

* 

 

Herb & Reggie Feuerstein 

 

 Congregation Sons of Israel 

 

Steven & Suzette Kolitch * 

The Presidentôs Council was established to recognize and honor our ñLeadership Donorsò  

who contribute $1,250 or more to our Kol Nidre Annual Fund.  

These generous individuals are the ñFinancial Guardiansò of our synagogue.  

                                                      BENEFACTORS   Gifts of $5,000 - $9,999 

* 

 

Allan Ginsburg   Sisterhood  

 

                                                      PATRONS   Gifts of $2,500 - $4,999 

 

 

Anonymous (2) 

Irwin & Marjorie Berger 

 

 

* 

 

 

Seymour Blechman 

Alvin & Nili Cohen 

David Korn 

Stephen & Merilee Obstbaum 

Loren & Lori Wasserman 

 

 

 

                                                      BUILDERS   Gifts of $1,750 - $2,499 

 

 

Anonymous (1) 

Martin & Rochelle Carus 

Alice & Arnold Grodman 

Ren®e Gruenspecht 

 

* 

 

Joseph Hyman 

Marvin & Shirley Kochansky 

Bruce Lager AòH 

Joseph & Tikva Ofeck 

Joni Rosen  

Sheila Scherl 

Steven Schwalbe & Annemarie Krim 

William Tobenkin AòH 

* 

 

* 

                                                      SUSTAINERS   Gifts of $1,250 - $1,749 

 

 
 

 

* 

 

 

 

 

Anonymous (3) 

Mark & Audrey Altschul 

Naomi Altschul 

Milton & Doryne Davis 

Ira & Anna Erlichman 

Regina Friedman 

Jerry Goldfischer & Lilah Mordoh 

 

 

 

 

 

 

 
 

* 

* 

 

 

Jeffery & Beth Kaplan 

Ruth Korn 

Joseph Lempel 

Jerome & Barbara Margolin 

Irwin & Karen Meyers 

Ann Oster 

Terry Plawker 

Leo & Mary Rettig 

 

 

 

Richard & Nancy Schiff 

Ivan & Elaine Shore 

Laurie Singer 

Heidi Skolnik  

Gregory & Nancy Vorbach 

Mordechai & Suzanne Warshavsky 

Ellen Yuder 

 

* 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                      FOUNDERS   Gifts of $10,000 - $17,999 

   Estate of Ken Feldman  
 

 Anonymous    Gary & Lisa Maier * 

                                                     CHAI-FOUNDERS   Gifts of $18,000 - $24,999 

(* Indicates a Charter Member since 1995)  



The time between Passover and 

Shavuot is known as the Omer, and it 

is full of contradictions. It derives its 

name from the biblical command to 

bring an omer (a unit of dry measure) 

of barley on the second day of 

Passover, followed by counting off 

49 days, and then, on Shavuot, to 

bring an omer of wheat. (And if you are wondering how 

the Torah can reverse itself by requiring that we bring 

Chametz on Pesach, maybe Iôll write about that 

sometime!) 

 

Clearly these two holidays ï and the time between them 

ï were envisioned as a supremely idyllic period. The 

barley and wheat symbolize the gratitude and joy for 

bounteous and successful grain harvests, and the holidays 

also mark an ever-deepening relationship between God 

and our people. Just as in American history, the coloniesô 

victory in the Revolutionary War rid us of British rule, 

but it was the Constitution that established our 

institutions and enshrined our freedom. So too the 

liberation from Egypt secured only our initial freedom, 

but the granting of the Torah on Shavuot gave us the 

framework for living as Jews and doing so in covenant 

with God. 

 

We are commanded to count the days from one holiday 

to the other ï perhaps as a sign of anticipation, perhaps 

as a sign of the intrinsic linkage between two holidays, 

perhaps as a sign of tension as we await Shavuot which 

comes, ensures, and enshrines the freedom we celebrated 

on Passover. Nothing is complete or secure until the 

giving of the Torah on Shavuot; Shavuot doesnôt just 

complement Passover, it completes it.  And maybe that is 

why the Rabbis call Shavuot Atzeret: a not-so-subtle 

reminder of Shmini Atzeret; a separate holiday that 

appears to be tacked on to Sukkot, but is intimately 

associated with it and completes it. 

 

Throughout our history the biblical notion that these 

weeks were the happiest of times has been both bolstered 

and batteredé Most famously, a plague (persecution?) 

devastated 24,000 of Rabbi Akiva's students, and it did 

not cease (or offer a moment of respite) until the 33rd 

day. In more recent times, the last of the huge 

deportations (Hungary/Czechoslovakia) took place just 

after Passover, as did the Warsaw Ghetto Uprising, 

OMER AND THE SCHIZOPHRENIC EMOTIONS OF JOY & DESPAIR  

which we mark on Yom haShoah. And in contrast, 

Buchenwald and Bergen Belsen were liberated, Yom 

haAtzmaôut (Israel's Independence Day),  and Yom 

Yerushalayim  (the taking of the Old City 1967), all 

occurred during the Omer period. 

 

Part of my family story echoes that trajectory from 

darkness to light: my motherôs family was deported to 

Auschwitz shortly after Passover, 1944; most of her 

family was murdered there 7 days before Shavuot.  

But on April 15 (2 Iyar), 1945 she was liberated from 

Bergen Belsen. 

 

So, what should we do? Do we laugh or weep? Do we 

celebrate or mourn? It seems to me that the only thing 

we can do is "to take it as it comes" ï to observe each 

of these days as is befitting the occasion it marks or 

commemorates.  

 

And there is one more thing we can do that will give 

us the fortitude to mark the tragedies on the one hand, 

and to enhance the joys on the other: to do it together 

in/with our families and our community.  

 

Hope to see you in Shul. 

  

JOIN THE MINIONS!  

SUPPORT CONGREGATION GESHER 

SHALOMôS DAILY MINYAN 
 

 Morning: Monday - Friday at 7:00 am  

 Evening: Sunday - Thursday at 7:45 pm   







MOTHERôS DAY AND THAT UNFORGETTABLE SONG 

When I sang in concert, especially in years gone by, 

the most requested song of the evening was by far, the 

song ñMy Yiddishe Momme.ò It was written by Jack 

Yellen and Lew Pollack in the 1920ôs. It was made 

famous by Sophie Tucker, and later, the Barry Sisters.   
 

Ms. Tucker made the song a top U.S. hit in 

1928 by releasing the song on a record in 

English on one side, and in Yiddish on the 

reverse side. Since that time, many 

recording artists and entertainers have 

recorded the song. They include: 

Connie Frances Leo Fuld  

Yossele Rosenblatt Itzhak Perlman 

Tom Jones              Charles Aznavour 

Neil Sedaka             and yours truly. 

 

Here are some of the lyrics of ñMy Yiddishe Mommeò 
 

I need her more than ever nowé 

I long to hold her hand once moreé 

As in days gone byé 

I ask her to forgive me 

For things I did that  made her cry. 

I know that I owe what I am today  

to that dear Lady that is old and gray, 

To that wonderful Yiddishe Momme 

of mine!  

 

Always be proud of your moms (and grandmas too), 

and that they be blessed with good health and long life, 

and make Motherôs day every day! 

 

Happy Motherôs Day! 

 

Even though it is not known to be a 

Jewish holiday, Motherôs Day, which 

occurs this month on Sunday May 13th, 

has a very Jewish flavor. On that day 

we contemplate our special relationship 

with our mothers and 

grandmothers. For some it 

is a day to celebrate with them, and for 

others, it is a day to remember them.  

 

As far back as our Biblical matriarchs and 

throughout our Jewish history, being a 

mother was seen as a respected role, and 

children learned to honor their mothers 

each and every day. I remember one of our 

Rabbiôs telling the congregation that we 

should designate the 11th day of the Hebrew month of 

Cheshvan each year, (which is usually in 

November), and refer to that as the Yahrzeit for one of 

our matriarchs, Rachel.  

 

I recall visiting Rachelôs tomb in Bet Lechem 

(Bethlehem) and was inspired after that visit. On that 

day we recall the prayers of Rachel, who prays for the 

well-being, success, and return of all of her children to 

their homes in Israel. It exemplifies for us, the love, 

devotion and sacrifice that every mother has for her 

child. I trust that on Motherôs day every mother will 

have the feelings, the thoughts and prayers for their 

children, as Rachel had for everyoneôs child.  

 

We can connect Yiddish music in many different ways, 

but none more than the importance of the role that the 

ñYiddishe Mommeò has played through that song.  

 

SALE OF HAMETZ 
Mark Altschul 

Franco Aguilar 

Evelyn Baer  

Rita Berliner   

Ann & Peter Bloch    

Phyllis & Milton Breit    

Andrea & Lior Elrom    

Hyla Epstein 

Iris & Jon Fox & Seth Fox 

Paul Friedman 

Regina Friedman 

Rabbi Glazer 

Patrice & Lee Goldberg 

Terry Gottlieb   

Kathy & Sol Grazian 

Nancy & Seymour Green    

Alice & Arnold Grodman 

Rose & Alex Jakoby    

Larry Lesh  

Ronald Mayer   

Mary & Leo Rettig 

Miriam & Harry Richman 

Alex Salit    

Michael Sandler 

Ann & Norman Schaer 

Debbie & Charles Shatz    

Martha Shemin    

Florence & Norman Silverberg   

Heidi Skolnik 

Laurie & Ira Smilovitz    

Alfred Strauss 

Rabbi Ken Stern & Suzi Rose 

Cantor Paul & Roz Zim    


